
DEKO-HASE / BUNNY DECORATION

IAN 488003_2404

DE 

DEKO-HASE
Bedienungs- und Sicherheitshinweise

CZ 

DEKORATIVNÍ ZAJÍC
Provozní a bezpečnostní pokyny

DE



DE

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich 
anschließend mit allen Funktionen des Artikels vertraut.

CZ

Před čtením stránku s obrázky rozevřete a poté se seznamte se všemi funkcemi výrobku.

DE Bedienungs- und Sicherheitshinweise Seite 6

CZ Provozní a bezpečnostní pokyny strana 13



A

B

1

4

5

6

2

3



5

DE CZ

Einleitung ���������������������������������������������� 6
Zeichenerklärung �������������������������������� 6
Bestimmungsgemäße Verwendung �� 7
Lieferumfang ���������������������������������������� 7
Teilebeschreibung �������������������������������� 7
Technische Daten ��������������������������������� 7
Sicherheitshinweise ����������������������������� 7
Risiko des Auslaufens von Batterien 8
Inbetriebnahme ����������������������������������� 8
Produkt ein-/ausschalten �������������������� 8
Reinigung und Lagerung �������������������� 9
Fehlerbehebung ����������������������������������� 9
Entsorgung �������������������������������������������� 9
Garantie ���������������������������������������������� 11
Service ������������������������������������������������� 12

Vysvětlení symbolů ��������������������������� 13
Použití v souladu s určením ������������� 14
Rozsah dodávky �������������������������������� 14
Popis dílů �������������������������������������������� 14
Technické parametry ������������������������ 14
Bezpečnostní upozornění ����������������� 14
Riziko vytečení baterií ���������������������� 15
Zprovoznění ��������������������������������������� 15
Zapnutí/vypnutí výrobku ���������������� 15
Čištění a skladování �������������������������� 16
Odstraňování závad ������������������������� 16
Likvidace ��������������������������������������������� 16
Záruka ������������������������������������������������� 17
Servis ��������������������������������������������������� 18



6 DE/AT/CH

Deko-Hase

 zEinleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf 
Ihres neuen Produkts� Sie haben sich 
damit für ein hochwertiges Produkt 

entschieden� Bitte lesen Sie diese 
Bedienungsanleitung vollständig und 
sorgfältig durch� Diese Anleitung gehört zu 
diesem Produkt und enthält wichtige 
Hinweise zur Inbetriebnahme und 
Handhabung� Beachten Sie immer alle 
Sicherheitshinweise� Sollten Sie Fragen 
haben oder unsicher in Bezug auf die 
Handhabung des Produkts sein, setzen Sie 
sich bitte mit Ihrem Händler oder der 
Servicestelle in Verbindung� Bewahren Sie 
diese Anleitung bitte sorgfältig auf und 
geben Sie sie ggf� an Dritte weiter�

 zZeichenerklärung

Bedienungsanleitung lesen!

Ausgabedatum der 
Bedienungsanleitung  
(Monat/Jahr)
Herstellungsdatum  
(Monat/Jahr)
Gleichspannung 

Warn- und Sicherheitshinweise 
beachten!

Lebens- und Unfallgefahr für 
Kleinkinder und Kinder!

Explosionsgefahr!

Schutzhandschuhe tragen! 

b

a

Entsorgen Sie Verpackung und 
Produkt umweltgerecht!
Umweltschäden durch falsche 
Entsorgung der Batterien/Akkus!

Dieses Symbol bedeutet,  
dass das Produkt mit 
Schutzkleinspannung (SELV / 
PELV) arbeitet (Schutzklasse III)�

Nur für den Innenraum geeignet

Inklusive Batterie

Verpackung aus FSC- 
zertifiziertem Mix-Holz

Mit der CE-Kennzeichnung 
bestätigt der Hersteller, dass 
dieses Produkt den geltenden 
europäischen Richtlinien entspricht�

Nicht zerlegen

Ausserhalb der Reichweite  
von Kindern aufbewahren

Batterien können explodieren 
oder undicht werden, wenn sie 
kurzgeschlossen werden

Keiner mechanischen Belastung 
aussetzen

Niemals in Wasser werfen

Nicht ins Feuer werfen

Nicht wieder aufladen

Nie neue und gebrauchte 
Batterien vermischen

Nie verschiedene Systeme, 
Marken und Typen gleichzeitig 
verwenden
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  Polarität (+/-) beachten

 zBestimmungsgemäße 
Verwendung

Dieses Produkt ist ausschließlich für 
Dekorationszwecke geeignet� Dieses Produkt 
ist ausschließlich für den Betrieb im 
Innenbereich, in trockenen und 
geschlossenen Räumen geeignet� Dieses 
Produkt ist nur für den Einsatz in privaten 
Haushalten vorgesehen� Eine andere 
Verwendung als zuvor beschrieben oder 
eine Veränderung des Produkts ist nicht 
zulässig und kann zu Sachschäden oder 
sogar zu Personenschäden führen� Der 
Hersteller oder Händler übernimmt keine 
Haftung für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen 
Gebrauch entstanden sind

 zLieferumfang

1 x Deko-Hase
1 x  Batterie (1x AA/LR06)
1 x Bedienungsanleitung

 zTeilebeschreibung
1 Deko-Hase
2 Batteriefachdeckel
3 Schraube
4 Batteriefach
5 Batterie
6 OFF/ON-Schalter

 zTechnische Daten

Modellnummer: 1290-B, 1290-R, 1290-G

Eingang: 1 x 1,5V  AA, LR06

Abmessungen: ca� 11 x 10 x 20 cm

Schutzklasse: III

 zSicherheitshinweise

 Sicherheitshinweise 

  WARNUNG!
LEBENS- UND UNFALLGEFAHR 
FÜR KLEINKINDER UND 

KINDER! Lassen Sie Kinder niemals 
unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial� 
Es besteht Erstickungsgefahr durch 
Verpackungsmaterial� Kinder unterschätzen 
häufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets 
vom Produkt fern� 

 �Dieses Produkt kann von Personen mit 
verringerten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen� Kinder 
dürfen nicht mit dem Produkt spielen� 
Reinigung und Benutzerwartung dürfen 
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden�
 �ACHTUNG! Es handelt sich um ein 
Dekorationsartikel und kein 
Kinderspielzeug! Halten Sie das Produkt 
von Kindern fern�
 � Stellen Sie das Produkt außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf�
 � Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie 
irgendwelche Beschädigungen feststellen
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Sicherheitshinweise für 
Batterien

 � LEBENSGEFAHR! Bewahren Sie Batterien 
außer Reichweite von Kindern auf� Suchen 
Sie im Falle eines Verschluckens sofort 
einen Arzt auf!
 � EXPLOSIONSGEFAHR! Laden 

Sie nicht aufladbare Batterien 
niemals wieder auf� Schließen Sie 

Batterien nicht kurz und/oder öffnen Sie 
diese nicht� Überhitzung, Brandgefahr oder 
Platzen können die Folge sein�
 �Werfen Sie Batterien niemals in Feuer oder 
Wasser�
 � Setzen Sie Batterien keiner mechanischen 
Belastung aus�
 � Entnehmen Sie die Batterien, sobald sie 
leer sind oder wenn Sie das Produkt für 
längere Zeit nicht benutzen�
 �Achten Sie beim Einsetzen auf die richtige 
Polarität�
 � Stellen Sie das Produkt nicht in die Sonne 
oder in die Nähe von Wärmequellen, da 
es dadurch beschädigt wird�

 zRisiko des Auslaufens von 
Batterien

 � Vermeiden Sie extreme Bedingungen und 
Temperaturen, die direkt auf Batterien 
einwirken können, z� B� auf Heizkörpern / 
direkte Sonneneinstrahlung�
 � Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, 
Augen und Schleimhäuten! Spülen Sie bei 
Kontakt mit Batteriesäure die betroffenen 
Stellen sofort mit reichlich klarem Wasser 
und suchen Sie umgehend einen Arzt auf!

 � SCHUTZHANDSCHUHE 
TRAGEN! Ausgelaufene oder 
beschädigte Batterien können bei 

Berührung mit der Haut Verätzungen 
verursachen�Tragen Sie deshalb in diesem 
Fall geeignete Schutzhandschuhe�

 � Im Falle eines Auslaufens der Batterien 
entfernen Sie diese sofort aus dem Produkt, 
um Beschädigungen zu vermeiden�

 z Inbetriebnahme

Hinweis: Nehmen Sie das Produkt aus der 
Verpackung und entfernen Sie sämtliche 
Verpackungsmaterialien�

 � Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist�
 � Prüfen Sie, ob das Produkt oder die 
Einzelteile Schäden aufweisen� Ist dies der 
Fall, benutzen Sie das Produkt nicht� 
Wenden Sie sich über die im Garantieteil 
angegebene Serviceadresse an den 
Inverkehrbringer�
 �Die mitgelieferte Batterie liegt separat in 
der Verpackung und muss in den Deko-
Hasen eingesetzt werden�
  ��Das Batteriefach 4  (siehe Abb. B) befindet 
sich auf der Unterseite des Deko-Hasen 1  
(siehe Abb� A)�  
Öffnen Sie das Batteriefach, indem Sie die 
Schraube 3  lösen und den 
Batteriefachdeckel 2  entfernen�
  �� Legen Sie die beiliegende Batterie 5  
gemäß ihrer Polarität in das Produkt ein�
  �� Schließen Sie den Batteriefachdeckel 2

wieder und schrauben Sie die Schraube 3  
fest� Das Produkt ist nun einsatzbereit�

 zProdukt ein-/ausschalten

  �� Bewegen Sie den OFF/ON-Schalter 6  
(siehe Abb� B) in Position „ON“, um das 
Produkt einzuschalten� Der Arm des Hasen 
bewegt sich nun dauerhaft vor und zurück�
  �� Bewegen Sie den OFF/ON-Schalter 6  in 
Position „OFF“, um die Bewegung des 
Armes zu stoppen und das Produkt 
auszuschalten�
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 zReinigung und Lagerung

 � Tauchen Sie den Deko-Hasen nicht ins 
Wasser�
 �Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das 
Gehäuse gelangt�
  �� Schalten Sie das Produkt durch Schieben 
des OFF/ON-Schalters 5  auf Position 
„OFF“, aus� 
  ��Dies ist nötig, wenn Sie das Produkt nicht 
benutzen und lagern wollen�
  ��Untersuchen Sie das Produkt regelmäßig 
auf Verschmutzungen� Beseitigen Sie diese, 
um eine einwandfreie Funktion des Produkts 
zu gewährleisten�
  �� Bewahren Sie das Produkt bei 
Nichtgebrauch an einem trockenen Ort in 
der Verpackung auf�

 zFehlerbehebung

 = Fehler
= Ursache

 = Lösung

 = Der Arm bewegt sich nicht�
= Das Produkt ist ausgeschaltet�

 = Schalten Sie das Produkt ein�

 = Die Batterie ist entleert�
 = Wechseln Sie die Batterie�

 zEntsorgung

 Beachten Sie die Kennzeichnung 
der Verpackungsmaterialien bei der 
Abfalltrennung, diese sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen 
(a) und Nummern (b) mit folgender 
Bedeutung: 
1– 7: Kunststoffe 
20 – 22: Papier und Pappe 
80 – 98: Verbundstoffe
 Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren Sie 
bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung�

 Wir bieten Ihnen 
Rücknahmemöglichkeiten direkt in 
den Filialen und Märkten an� Das 
nebenstehende Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne auf 
Rädern zeigt an, dass dieses Gerät 
der Richtlinie 2012/19/EU 
unterliegt� Diese Richtlinie besagt, 
dass Sie dieses Gerät am Ende 
seiner Nutzungszeit nicht mit dem 
normalen Haushaltsmüll entsorgen 
dürfen, sondern in speziell 
eingerichteten Sammelstellen, 
Wertstoffhöfen oder 
Entsorgungsbetrieben abgeben 
müssen� Diese Entsorgung ist für Sie 
kostenfrei� Schonen Sie die Umwelt 
und entsorgen Sie fachgerecht� Für 
den deutschen Markt gilt:  
Beim Kauf eines Neugerätes haben 
Sie das Recht, das entsprechende 
Altgerät an Ihren Händler 
zurückzugeben� Händler von 
Elektro- und Elektronikgeräten mit 
einer Verkaufsfläche von mindestens 
400 qm sowie Lebensmittelhändler 
mit einer Verkaufsfläche von 
mindestens 800 qm, die 
regelmäßig Elektro- und 
Elektronikgeräte verkaufen, sind 
außerdem verpflichtet, Altgeräte 
unentgeltlich zurückzunehmen, auch 
ohne, dass ein Neugerät gekauft 
wird, wenn die Altgeräte in keiner 
Abmessung größer sind als 25 cm� 
Informieren Sie sich auch bei Ihrem 
Händler über die 
Rücknahmemöglichkeiten vor Ort� 
Sofern Ihr Altgerät 
personenbezogene Daten enthält, 
sind Sie selbst für deren Löschung 
verantwortlich, bevor Sie es 
zurückgeben� Sofern dies ohne 
Zerstörung des Altgerätes möglich 
ist, entnehmen Sie die alten 
Batterien oder Akkus sowie Lampen 
bevor Sie das Altgerät zur 
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Entsorgung zurückgeben und führen 
Sie sie einer separaten Sammlung 
zu� Bei fest eingebauten Akkus ist 
bei der Entsorgung darauf 
hinzuweisen, dass das Gerät einen 
Akku enthält� Weitere Möglichkeiten 
zur Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung�

Defekte oder verbrauchte Akkus müssen 
gemäß Verordnung EU 2023/1542 und 
deren Änderungen recycelt werden� Geben 
Sie Akkus und / oder das Produkt über die 
angebotenen Sammeleinrichtungen zurück�

Umweltschäden durch falsche 
Entsorgung der Akkus!
Batterien und Akkus dürfen nicht in 

den Hausmüll! Das nebenstehende Symbol 
bedeutet, dass Batterien und Akkus nicht 
zusammen mit dem Hausmüll entsorgt 
werden dürfen� Verbraucher sind gesetzlich 
verpflichtet, alle Batterien und Akkus, egal, 
ob sie Schadstoffe*) enthalten oder nicht, 
bei einer Sammelstelle ihrer Gemeinde/ihres 
Stadtteils oder im Handel abzugeben, damit 
sie einer umweltschonenden Entsorgung 
sowie einer Wiedergewinnung von 
wertvollen Rohstoffen wie z� B� Kobalt, 
Nickel oder Kupfer zugeführt werden 
können� 
Die Rückgabe von Batterien und Akkus ist 
unentgeltlich� Einige der möglichen 
Inhaltsstoffe wie Quecksilber, Cadmium und 
Blei sind giftig und gefährden bei einer 
unsachgemäßen Entsorgung die Umwelt� 
Schwermetalle z� B� können 
gesundheitsschädigende Wirkungen auf 
Menschen, Tiere und Pflanzen haben und 
sich in der Umwelt sowie in der 
Nahrungskette anreichern, um dann auf 
indirektem Weg über die Nahrung in den 
Körper zu gelangen� Bei lithiumhaltigen 
Altbatterien besteht hohe Brandgefahr� 
Daher muss auf die ordnungsgemäße 
Entsorgung von lithiumhaltigen Altbatterien 

und -akkus besonderes Augenmerk gelegt 
werden� Bei falscher Entsorgung kann es 
außerdem zu inneren und äußeren 
Kurzschlüssen durch thermische Einwirkungen 
(Hitze) oder mechanische Beschädigungen 
kommen� Ein Kurzschluss kann zu einem 
Brand oder einer Explosion führen und 
schwerwiegende Folgen für Mensch und 
Umwelt haben� Kleben Sie daher bei 
lithiumhaltigen Batterien und Akkus vor der 
Entsorgung die Pole ab, um einen äußeren 
Kurzschluss zu vermeiden� 
Batterien und Akkus, die nicht fest im Gerät 
verbaut sind, müssen vor der Entsorgung 
entfernt und separat entsorgt werden�
Batterien und Akkus bitte nur in entladenem 
Zustand abgeben! Verwenden Sie wenn 
möglich Akkus anstelle von Einwegbatterien�
*) gekennzeichnet mit:  
Cd = Kadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei
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 zGarantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre 
Garantie ab Kaufdatum� Im Falle von 
Produktmängeln stehen Ihnen gegenüber 
dem Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu� Diese gesetzlichen Rechte werden 
durch unsere im Folgenden dargestellten 
Garantiebedingungen nicht eingeschränkt�

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem 
Kaufdatum� Bitte bewahren Sie den Original 
Kassenbon gut auf� Dieser wird als 
Nachweis für den Kauf benötigt� Tritt 
innerhalb von drei Jahren ab dem 
Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt 
von uns – nach unserer Wahl – für Sie 
kostenlos repariert, ersetzt, oder der 
Kaufpreis erstattet� Diese Garantieleistung 
setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg 
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz 
beschrieben wird, worin der Mangel besteht 
und wann er aufgetreten ist� Wenn der 
Defekt durch unsere Garantie gedeckt wird, 
erhalten Sie das reparierte oder ein neues 
Produkt zurück� Mit Reparatur oder 
Austausch des Produkts beginnt kein neuer 
Garantiezeitraum�

Garantiezeit und gesetzliche 
Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die 
Gewährleistung nicht verlängert� Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile� 
Eventuell schon beim Kauf vorhandene 
Schäden und Mängel müssen sofort nach 
dem Auspacken gemeldet werden� Nach 
Ablauf der Garantiezeit anfallende 
Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und 
vor Anlieferung gewissenhaft geprüft�Die 
Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler, sowie für den Akku� Diese 
Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, 
die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden 
können oder auf Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z� B� Schalter oder aus 
Glas gefertigte Teile�
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt 
beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder 
gewartet wurde� Für eine sachgemäße 
Benutzung des Produkts sind alle in der 
Bedienungsanleitung aufgeführten 
Anweisungen genau einzuhalten� 
Verwendungszwecke und Handlungen, von 
denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, 
sind unbedingt zu vermeiden� Das Produkt 
ist lediglich für den privaten und nicht für 
den gewerblichen Gebrauch bestimmt� Bei 
missbräuchlicher und unsachgemäßer 
Behandlung, Gewaltanwendung und bei 
Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten 
Service-Niederlassung vorgenommen 
wurden, erlischt die Garantie�

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres 
Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

  �� Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer (z� B� 
IAN 123456) als Nachweis für den Kauf 
bereit�
  ��Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild am Produkt, einer Gravur am 
Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung 
(unten links) oder dem Aufkleber auf der 
Rück- oder Unterseite des Produktes�
  �� Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Service-
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Abteilung telefonisch oder per E-Mail�
  �� Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie 
dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, 
für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Service-Anschrift übersenden�

 zService
DE

Service Deutschland
Tel�: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend�de

IAN 488003_2404

Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer (z� B� IAN 
123456) als Nachweis für den Kauf bereit�

Eine aktuelle Version der 
Bedienungsanleitung finden Sie unter:
www�citygate24�de

Auf www.kaufland.com/manual können 
Sie diese und viele weitere Handbücher 
herunterladen� Mit dem QR-Code auf dem 
Titelblatt gelangen Sie direkt auf unsere 
internationale Seite (www.kaufland.com/
manual)� Mit Klick auf das entsprechende 
Land gelangen Sie auf die nationale 
Übersicht unserer Handbücher� Mittels der 
Eingabe der Artikelnummer (IAN) 
123456_7890 können Sie Ihre 
Bedienungsanleitung öffnen�
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Dekorativní zajíc

 zÚvod

Blahopřejeme ke koupi nového 
výrobku. Rozhodli jste se pro vysoce 
kvalitní výrobek. Pozorně si přečtěte 

celý tento návod k obsluze� Tento návod 
patří k tomuto výrobku a obsahuje důležitá 
upozornění k uvedení do provozu 
a manipulaci. Vždy dodržujte všechna 
bezpečnostní upozornění. Pokud byste měli 
nějaké dotazy nebo jste si při manipulaci 
s výrobkem nebyli jistí, kontaktujte prodejce 
nebo servis. Tento návod pečlivě uschovejte 
a v případě potřeby ho předejte třetí osobě.

 zVysvětlení symbolů

Přečtěte si návod k obsluze!

Datum vydání  
návodu k obsluze  
(měsíc/rok)
Datum výroby  
(měsíc/rok)

Stejnosměrné napětí 

Ohrožení života a nebezpečí
poranění pro batolata a malé
děti!
Dodržujte varovné a
bezpečnostní pokyny!

Nebezpečí výbuchu!

Noste ochranné rukavice! 

b

a

Obal a výrobek ekologicky 
zlikvidujte!
Ohrožení životního prostředí 
nesprávnou likvidací baterií/
akumulátorů!

Tento symbol znamená, že
výrobek pracuje s ochranným
nízkým napětím (SELV/PELV)
(třída ochrany III).

Vhodné jen k osvětlení interiéru

Baterie přiloženy

Obal ze smíšeného dřeva
s certifikátem FSC

Označením CE výrobce 
potvrzuje, že tento výrobek 
splňuje platné evropské 
směrnice.

Nerozebírejte

Uchovávejte mimo dosah z 
dosahu dětí

Baterie mohou při zkratu 
explodovat nebo vytéct

Nevystavujte mechanickému 
namáhání

Nikdy nevhazujte do vody

Nevhazujte do ohně

Nedobíjejte

Nikdy nemíchejte nové a 
použité baterie

Nikdy nepoužívejte různé 
systémy, značky a typy 
současně
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  Dodržujte polaritu (+/-)

 zPoužití v souladu s určením

Tento výrobek je vhodný výhradně 
k dekorativním účelům. Tento výrobek je 
určen výhradně k používání v interiéru 
a v suchých a uzavřených prostorách. Tento 
výrobek je určen pouze k použití 
v soukromých domácnostech. Jiný než výše 
popsaný způsob použití nebo změna 
výrobku nejsou přípustné a mohou zapříčinit 
věcné škody či dokonce poškození zdraví 
osob. Výrobce ani prodejce neručí za škody 
vzniklé používáním výrobku v rozporu s jeho 
určením nebo jeho nesprávným používáním.

 zRozsah dodávky

1x dekorativní zajíc
1x baterie (1x AA/LR06)
1x návod k obsluze

 zPopis dílů
1 Dekorativní zajíc
2 Víčko přihrádky na baterie
3 Šroubek
4 Přihrádka na baterie
5 Baterie
6 Spínač OFF/ON

 zTechnické parametry

Číslo modelu: 1290-B, 1290-R, 1290-G

Vstup: 1 x 1,5 V  AA, LR06

Rozměry: cca 11 x 10 x 20 cm

Třída ochrany: III

 zBezpečnostní upozornění

 Bezpečnostní 
upozornění 

  VAROVÁNÍ!
NEBEZPEČÍ OHROŽENÍ ŽIVOTA 
A NEBEZPEČÍ ÚRAZU PRO 

BATOLATA A DĚTI! Nikdy nenechávejte děti 
s obalovým materiálem bez dozoru� Hrozí 
nebezpečí udušení obalovým materiálem. Děti 
často podceňují nebezpečí. Zamezte tomu, 
aby se k výrobku přibližovaly děti. 

 � Tento výrobek mohou používat osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými nebo 
duševními schopnostmi nebo 
s nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi 
jen tehdy, jestliže jsou pod dohledem nebo 
byly instruovány o bezpečném používání 
výrobku a porozuměly z toho vyplývajícím 
nebezpečím. Děti si nesmí s výrobkem hrát. 
Čištění a uživatelskou údržbu nesmějí 
provádět děti, které nejsou pod dohledem.
 � POZOR! Jedná se o dekorační předmět, 
nikoliv o dětskou hračku! Výrobek 
uchovávejte mimo dosah dětí.
 �Umístěte výrobek mimo dosah dětí.
 � Zjistíte-li nějaké poškození, výrobek 
nepoužívejte.
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Bezpečnostní upozornění 
pro baterie

 �OHROŽENÍ ŽIVOTA! Baterie uchovávejte 
mimo dosah dětí. V případě spolknutí 
okamžitě vyhledejte lékaře!
 � NEBEZPEČÍ VÝBUCHU! Nikdy 

nenabíjejte nedobíjecí baterie. 
Baterie nezkratujte ani je 

neotevírejte. Následkem by mohlo být 
přehřátí, požár nebo prasknutí.
 � Baterie nikdy neházejte do ohně nebo 
vody�
 � Baterie nevystavujte mechanickému 
namáhání�
 � Vyjměte baterie, pokud jsou vybité nebo 
pokud nebudete výrobek delší dobu 
používat.
 � Při vkládání dávejte pozor na správnou 
polaritu�
 �Neumisťujte výrobek na slunce ani do 
blízkosti zdrojů tepla, mohlo by dojít 
k poškození.

 zRiziko vytečení baterií

 � Zamezte extrémním podmínkám 
a teplotám, které mohou působit přímo na 
baterie, např. topná tělesa nebo přímé 
sluneční záření.
 � Zamezte kontaktu s kůží, očima 
a sliznicemi! Při kontaktu s kyselinou 
postižená místa okamžitě opláchněte 
velkým množstvím čisté vody a neprodleně 
vyhledejte lékaře!

 � POUŽÍVEJTE OCHRANNÉ 
RUKAVICE! Vyteklé nebo 
poškozené baterie mohou při styku 

s kůží zapříčinit poleptání. V takovém 
případě proto používejte vhodné ochranné 
rukavice�
 � Vyteklé baterie okamžitě odstraňte 
z výrobku, aby nedošlo k poškození.

 zZprovoznění

Upozornění: Vyjměte výrobek z obalu 
a odstraňte veškerý obalový materiál.

 � Zkontrolujte, zda je obsah balení 
kompletní�
 � Zkontrolujte, zda nejsou výrobek nebo 
jednotlivé díly poškozené. V případě 
poškození výrobek nepoužívejte. Ohledně 
záruky se obraťte prostřednictvím uvedené 
adresy na osobu odpovědnou za uvedení 
výrobku na trh�
 �Dodané baterie jsou v obalu uloženy zvlášť 
a je nutno je vložit do dekoračního zajíce.
  �� Přihrádka na baterie 4  (viz obr� B) se 
nachází na spodní straně dekoračního 
zajíce 1  (viz obr. A). Přihrádku na baterie 
otevřete povolením šroubu 3  
a odstraněním víčka přihrádky na baterie 
2 �

  �� Vložte do výrobku přiloženou baterii 5  
podle polarity�
  �� Víčko přihrádky na baterie 2  opět zavřete 
a šroubek pevně zašroubujte 3 � Výrobek 
je nyní připraven k provozu.

 zZapnutí/vypnutí výrobku

  �� Zapněte výrobek posunutím spínače ON/
OFF 6  (viz obrázek B) do polohy „ON“� 
Ruka zajíce se nyní bude stále pohybovat 
dopředu a zpět.
  �� Přejete-li si zastavit pohyb ruky a vypnout 
výrobek, posuňte spínač ON/OFF 6  do 
polohy „OFF“�
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 zČištění a skladování

 �Dekorativního zajíce neponořujte do vody.
 �Dejte pozor, aby se do tělesa nedostala 
voda�
  �� Vypněte výrobek posunutím spínače ON/
OFF 5  do polohy „OFF“� 
  �� To je nutné, pokud už výrobek nechcete 
používat a chcete ho uskladnit.
  �� Pravidelně kontrolujte, zda není výrobek 
znečištěný. Chcete-li zajistit bezvadné 
fungování výrobku, nečistoty odstraňte.
  �� Pokud výrobek nepoužíváte, skladujte jej 
v obalu na suchém místě.

 zOdstraňování závad

 = Závada
= Příčina

 = Řešení

 = Ruka se nehýbe�
= Výrobek je vypnutý.

 = Zapněte výrobek.

 = Baterie je vybitá.
 = Vyměňte baterie.

 zLikvidace

  Respektujte značení na obalovém 
materiálu při třídění odpadů, tyto 
jsou označeny zkratkami (a) a čísly 
(b) s následujícím významem: 
1– 7: plasty 
20 – 22: papír a lepenka 
80–98: kompozitní materiály
Možnosti likvidace vysloužilých 
výrobků se dozvíte na obecním 
nebo městském úřadě.
 V zájmu ochrany životního prostředí 
nevyhazujte výrobek určený 
k likvidaci do odpadu 
z domácností, ale místo toho jej 
zavezte k odborné likvidaci. 
K získání dalších informací 

o ekodvorech a otevírací době se 
obraťte na místní správu.

Poškozené nebo opotřebované akumulátory 
je nutné recyklovat podle Nařízení EU 
2023/1542  a jejích změn. Akumulátory a/
nebo výrobek vraťte k recyklaci 
prostřednictvím nabízených sběrných 
zařízení.

Ohrožení životního prostředí 
nesprávnou likvidací 
akumulátorů!

Akumulátory se nesmějí vyhazovat do 
směsného odpadu. Mohou obsahovat 
toxické těžké kovy*) a je nutné je likvidovat 
jako nebezpečný odpad. Baterie 
a akumulátory, které nejsou trvale 
instalovány v zařízení, se musí před likvidací 
odstranit a zlikvidovat s tříděným odpadem. 
Odevzdávejte prosím baterie a akumulátory 
pouze ve vybitém stavu! Pokud je to možné, 
používejte místo jednorázových baterií 
akumulátory�  
*) S označením: Cd = kadmium, Hg = rtuť, 
Pb = olovo
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 zZáruka

Vážení zákazníci,
na tento přístroj vám poskytneme záruku 3 
roky od data nákupu. V případě závady 
tohoto výrobku vám vůči prodejci výrobku 
přísluší zákonná práva. Tato zákonná práva 
nejsou omezena dále uvedenou zárukou.

Záruční podmínky
Záruční lhůta začíná datem nákupu. 
Originální pokladní stvrzenku dobře 
uschovejte. Budete ji potřebovat jako doklad 
o koupi. Dojde-li během tří let od data 
nákupu tohoto výrobku k materiálové nebo 
výrobní závadě, bude váš výrobek námi 
(podle naší volby) bezplatně opraven 
vyměněn, anebo vám uhradíme kupní cenu. 
Toto poskytnutí záruky předpokládá, že 
během tříleté lhůty předložíte poškozený 
přístroj a doklad o koupi (pokladní 
stvrzenka) a krátce písemně popíšete, v čem 
spočívá závada a kdy k ní došlo. Jestliže je 
závada krytá naší zárukou, dostanete zpět 
opravený nebo nový výrobek. Po opravě 
nebo výměně výrobku nezačíná běžet nová 
záruční lhůta.

Záruční lhůta a nároky na odstranění 
závady
Záruční lhůta se poskytnutím záruky 
neprodlužuje. Toto také platí pro vyměněné 
a opravené díly. Škody a závady existující 
případně již při koupi musíte nahlásit hned 
po vybalení. Opravy potřebné po uplynutí 
záruční lhůty jsou zpoplatněny.

Rozsah záruky
Přístroj byl pečlivě vyroben podle přísných 
směrnic kvality a před dodávkou svědomitě 
zkontrolován� Poskytnutí záruky platí pro 
materiálové nebo výrobní vady a také pro 
baterii. Tato záruka se nevztahuje na 
součásti výrobků, které jsou vystaveny 
normálnímu opotřebení, a lze je považovat 
za opotřebitelné díly, nebo na poškození 

rozbitných dílů, např. přepínačů nebo 
skleněných dílů. Tato záruka zaniká, jestliže 
byl výrobek poškozen, neodborně používán 
nebo udržován. Pro správné používání 
výrobku musíte přesně dodržovat všechny 
pokyny uvedené v návodu k obsluze. Je 
nutné bezpodmínečně zabránit účelům 
použití a manipulacím, které nejsou v 
návodu k obsluze doporučeny, nebo před 
kterými je varováno. Výrobek je určen 
výhradně jen pro soukromé, a nikoli 
komerční použití. Záruka zaniká při 
neoprávněném a neodborném používání, 
použití síly a u zásahů, které nebyly 
provedeny naší autorizovanou servisní 
pobočkou.

Zpracování v případě záruky
K zajištění rychlého zpracování vaší 
záležitosti se řiďte prosím následujícími
pokyny:

  �� Pro jakékoli dotazy mějte prosím 
připravenou pokladní stvrzenku a číslo 
položky (např. IAN 123456) jako doklad 
o koupi�
  ��Číslo výrobku je uvedeno na typovém štítku, 
gravuře na výrobku, na titulním listě vašeho 
návodu (dole vlevo) nebo na nálepce na 
zadní nebo spodní straně výrobku.
  �� Pokud by se vyskytly funkční vady nebo jiné 
nedostatky, kontaktujte nejprve telefonicky 
nebo e-mailem níže uvedené servisní 
oddělení.
  �� Výrobek zaznamenaný jako vadný můžete 
pak bez poštovného odeslat na vám 
sdělenou adresu servisu. K výrobku přiložte 
doklad o koupi (pokladní stvrzenku) a 
uveďte, v čem závada spočívá a kdy k ní 
došlo.
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 zServis
CZ

Servis Česko 
Tel� : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend�de

IAN 488003_2404

Pro jakékoli dotazy mějte prosím 
připravenou pokladní stvrzenku a číslo 
položky (např. IAN 123456) jako doklad o 
koupi�

Aktuální návod k obsluze najdete na webu 
www�citygate24�de

Tuto a mnoho dalších příruček si můžete 
stáhnout na stránkách  
www.kaufland.com/manual�
Naskenováním QR kódu na titulní straně se 
dostanete přímo na naše mezinárodní 
stránky (www.kaufland.com/manual). 
Kliknutím na příslušný stát se dostanete na 
přehled našich příruček v daném státě. Váš 
návod k obsluze můžete otevřít zadáním 
čísla artiklu (IAN) 123456_7890.
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